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ям, направленным на укрепление международно­
го мира и безопасности, 

l. одобряет Декларацию о праве народов на 
мир, текст которой прилагается к настоящей ре­
золюции; 

2. просит Генерального секретаря обеспечить 
как можно более широкое распространение Де­
кларации среди государств, межправитедьст­
венных и неправитедьственных организаций, а 
также других соответствующих организаций. 

57-е пленарное заседание, 
12 ноября 1984 года 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Декларация о праве народов на мир 

Генеральная Ассамблея, 

вновь подтверждая, что главной целью Организации Объ­
единенных Наций является поддержание международного 
мира и безопасности, 

принимая 1,0 внимание основные принципы международ­
ного права, закрепленные в Уставе Организации Объеди­
ненных Наций, 

гыражая волю и чаяния всех народов исклюqить войну 
нз жизни человечества и, прежде всего, предотвратить ми­
ровую ядерную катастрофу, 

будучи убеждена в том, что жизнь без войны служит ос­
новной международной предпосылкой для материального 
благополучия, развития и прогресса стран, полного осу­
ществления прав и основных свобод человека, провозгла­
шенных Организацией Объединенных Наций, 

отдавая себе отчет в том, что в ядерный век установле­
ние прочного мира на Земле представляет собой первейшее 
условие сохранения цивилизации челове'lества и его суще­
ствования, 

признагая, что обеспечение мирной жизни д.1я народов 
является священным долгом каждого государства, 

1. торжественно прогоэглашает, что народы нашей пла­
неты имеют священное право на мир; 

2. торжественно заявляет, что сохранение права наро­
дов на мир и содействие его осуществлению являются од­
ной нз основных обязанностей каждого rосу,11.арства; 

3. подчеркигает, что обеспечение осуществления права 
народов на мир требует, чтобы политика государств была 
сориентирована на устранение угрозы войны, прежде всего 
ядерной, на исключение применения силы в межгосударст­
венных отношениях и разрешение международных споров 
мирными средствами на основе Устава Организации Объ­
единенных Наций; 

4. призывает все государства и международные органи­
зации всячески способствовать обеспечению этого права 
народов на мир путем принятия надлежащих мер как на 
национальном, так и на международном уровне. 

39/12. Док.ла.ц Международного агентства по 
атомной энергии 

Генеральная Ассамблея, 

получив доклад Международного агентства по 
атомной энергии Генерадьной Ассамблее за 
1983 год 34, 

34 Международное агентство по атомной энергии, Еже­
годный доклад за 1983 год (Австрия, июль 1984 года) 

принимая к сведению заявление Генерального 
директора Международного агентства по атомной 
энергии от 12 ноября 1984 года 35, в которuм со­
держится допuднительная информация об осt�ов­
ных аспектах деятельности Агентства в течение 
1984 года, 

признавая важность и соответствие дсятельно­
сп1 Международного агентства по атомной энер­
гии в дальнейшем содействии использованию 
ядерной энергии в мирных целях, как это пре­
дусмотрено в его уставе, и в дальнейшем совер­
шенствовании его программ технической помощн 
и программ содействия на бдаго развивающихся 
стран, 

сознавая важность деятельности Международ­
ного агентства по атомной энергии по осуществ· 
лению гарантийных положений Договора о не­
распространении ядерного оружия 36 и других 
международных договоров, конвенций и соглаше­
ний, направденных на достижение анадогичных 
целей, а также по обеспечению, по мере возмож­
ности, чтобы помощь, предоставляемая Агентст­
вом или по его требованию или под его наблюде­
нием или контролем, не была использована та­
ким образом, чтобы способствовать какой-либо 
военной цели, как это изложено в статье II его 
устава, 

признавая важность деятельности Междуна­
родного агентства по атомной энергии в области 
безопасного использования ядерной энергии, спо­
собствующей повышению доверия общественно­
сти к использованию ядерной энергии, 

напоминая, что в 1984 году отмечалась двад­
цатая годовщина создания Продовольственной и 
сельскохозяйственной организацией Объединен­
ных Наций и Международным агентством по 
атомной энергии Объединенного отдела по ис­
пользованию атомной энергии (изотопов и излу• 
чений) в целях развития пищевой промышленно­
сти и сельского хозяйства, а также создания 
Международного центра теоретической физики в 
Триесте, и выражая свое удовлетворение в связи 
с ценной работой, осуществляемой с использова­
нием ядерных методов для повышения производ­
ства продовольствия, и в связи с развитием физи• 
ческих и математических наук в развивающихся 
странах, 

принимая во внимание резолюции GC 
(XXVIIl)/RES/423, GC (XXVIIl)/RES/424, GC 
(XXVIIl)/RES/425, GC (XXVIII)/RES/439 в том 
виде, в каком они были приняты 28 сентября 
1984 года Генеральной конференцией Междуна­
родного агентства по атомной энергии на ее двад­
цать восьмой очередной сессии, 

(GC(XXVIIl)/713 и Add.l и 2), препровожден членам Ге­
неральной Ассамблеи запиской Генерального секретаря 
(А/39/458 и Add. l). 

35 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
девятая сессия, Пленарные заседания, 58-е заседание, пунк­
ты 2-34. 

36 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 



11. Резолюции, принятые без передачи в главные комитеты 31 

1. принu,нает к сведению :�<ж:1ад Междуна­
родного агентства по атомной энергш1; 

2. подтверждает свою веру в рол1, Междуна­
родного агентства по атомно11 энерr1111 в деле ис­
но.с1ьзован11я ядерной энсрг1111 в м11рных ��елях; 

З. настоятельно приэьшаl!т все государства 
стрем11ться 1, эффективному II гармоничному 
международному сотру дн11честву в осуществле­
нии деятельности Междунаро;�ного агентства 110 
атом ной энерг1111 в соотвстстш111 с его уставом, в 
содействии использован11ю ядерной энергии н 
применению ядерной нау"11 11 тсхн111ш в мирных 
целях, В расширсни11 теХНlfЧССl(ОЙ IIOMOЩII II сот­
рудничества для развивающ11хся стран, в обеспе­
чении эффективности II действенности системы 
гарантий Агентства II в содейств1н1 fJeзoIIacнoмy 
использованию ядерной энерг11и; 

4. просит Генерального секретаря препрово­
дить Генеральному директору Международного 
агентства по атомной энергии материалы трид­
цать девятой сессии Генеральной Ассамблеи, от­
носящиеся к деятельности Агентства. 

59-е пленарное заседание, 
13 ноября 1984 года 

39/13. Положение в Афганистане и его последст­
вия для международного мира и безопас­
ности 

Генеральная Асса,wблея, 

рассмотрев пункт, озаглавленный «Положе­
ние в Афганистане и его последствия для между­
народного мира и безопасности», 

ссылаясь на свои резолюции ES-6/2 от 14 янва­
ря 1980 года, 35/37 от 20 ноября 1980 года, 36/34 
от 18 ноября 1981 года, 37/37 от 29 ноября 1982 
года и 38/29 от 23 ноября 1983 года, 

подтверждая цели и принципы Устава Органи­
зации Объединенных Наций в обязательство всех 
государств воздерживаться в своих международ­
ных отношениях от угрозы снлой ИJIИ ее примене­
ния против суверенитета, территориальной цело­
стности и политической незав11симости .1юбого 
государства, 

подтверждая далее неотъемлемое право всех 
народов определять свою собственную форму 
правления и избирать свою собственную эконо­
мическую, политическую и социальную систему 
без ка�ого бы то ни было вмешательства, под­
рывнои деятельности, пр11нужден11я 11J111 наж11ма 
извне, 

будучи серьезно обеспокоена непрекращаю­
щейся иностранной вооруженной интервенцией в 
Афганистане в нарушение вышеуказанных прин­
ципов и ее серьезными последств11ями для меж­
дународного мира и безопасности, 

отмечая растущую озабоченность международ­
ного сообщества в связи с продолжающимися 

серьезными страданиями афганского народа 11 
масштабами соц11альных и экономических проб­
лем, которые создает для Пакистана н Ирана 
11рисутств11е на их земле миллионов афганских 
беженцев 11 продолжающийся рост их числа, 

<'лубоко осознавая настоятельную необходн• 
J\IOCТI, поJ111п1ческого урегулирования серьезного 
ноложення в отношенни Афганистана, 

прини,ная к сведению доклад Генерального 
секретаря 37 

11 состояние начатого им дипломати­
ческого процесса, 

признавая важность 11нициатив Орга1111зац1111 
Исламская конференция и усилий Движения не­
лрисоеднннвшихся стран, направленных на поли­
тическое урегулирование положения в отношении 
Афганистана, 

1. вновь :юявляет, что сохранение суверените­
та, территориальной целостности, политической 
независимости и статуса неприсоединения Афга­
нистана является весьма существенным условием 
мирного решен11я данной проблемы; 

2. вновь подтверждает право афганского на­
рода определять свою собственную форму прав­
ления и избирать свою экономическую, политиче· 
скую и социальную систему без какого бы то ни 
было вмешательства, подрывной деятельности, 
принуждения или нажима извне; 

3. призывает к немедленному выводу иност­
ранных войск из Афганистана; 

4. призывает все заинтересованные стороны 
действовать в направлении срочного достижения 
политического урегулирования в соответствии с 
положениями настоящей резолюции и создания 
необходимых условий, которые позволили бы аф­
ганским беженцам добровольно вернуться в свои 
дома в условиях безопасности и с честью; 

5. вновь призывает все государства, нацио­
нальные и международные организации продол­
жать предоставлять в координации с Верховным 
комиссаром Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев гуманитарную помощь с 
цеJtью облегчить тяжелое положение афганских 
беженцев; 

6. выражает свою признательность и поддер­
жку усилий и конструктивных шагов, предприня­
тых Генеральным секретарем, особенно начатого 
им дипломатического процесса, в поисках реше­
ний данной проблемы; 

7. просит Генерального секретаря продолжать 
эти усилия с целью содействия политическому 
урегулированию в соответствии с положениями 
настоящей резолюции и изучение возможностей 
обеспечения надлежащих гарантий неприменения 
силы или угрозы ее применения против политиче-

37 A/39/513-S/l6754. Печатный текст см. Официальные 
итчеты Совета Безопасности, тридцать девятый год, Допол­
ненrJе за июль, аtJгуст и сентябрь 1984 года документ 
S/16754. 


